MEZINARODNI VETERINARNI OSVEDCENI{
. . ) PRO DOVOZ PLEMENNEH(V),@ UZI'IO'KO\V/EHO'SKOTU
(VCETNE RODU BUBALUS A BISON A JEJICH KRIZENCU) Z CESKE REPUBLIKY NA UKRAJINU

MIKHAPOAHHH BETEPHHAPHHH CEPTH®IKAT
HA BBE3EHHZ ILTEMIHHOI TA KOPHCTYBAJIbHOI BPX (BK/TFOYAKOYH POJH BUBALUS I BISON
TA IX IOMICI) 3 YEChKOI PECITYFJIIKH J10 YKPAIHH

INTERNATIONAL VETERINARY CERTIFICATE
FOR INTRODUCTION OF BREEDING AND PRODUCTIVE BOVINE ANIMALS (INCLUDING BUBALUS
AND BISON SPECIES AND THEIR CROSS-BREEDS) FROM THE CZECH REPUBLIC TO UKRAINE

Vyvazejici zemé: CESKA REPUBLIKA
Kpaina-excnopmep:. YECbKA PECIIYBJIIKA
Exporting country: CZECH REPUBLIC

1.1 Odesilatel / Bionpaenux | Consignor 1.2 Cislo jednaci mezinarodniho veterinarniho osvédgeni / 12a
Nazev / Hazea | Name Homep midicnapoono2o eemepunapnozo cepmudpixama |
International Veterinary Certificate reference number

Adresa / Aopeca | Address 1.3 Pfislusny ustfedni organ vyvazejici zemé / Ifenmpanvrui
Komnemenmuuil opean Kkpainu-excnopmepa. | Central competent
authority of exporting country

Tel. / Homep menegony [ Tel.

| Yacmuna |: lemansua ingpopmayis

1.5 Ptijemce / Odeporcysau | Consignee

Nazev / Hasea | Name 1.4 Prislusny mistni organ vyvazejici zemé / Micyeeuii komnemenmnuii

opean kpainu-excnopmepa | Local competent authority of exporting

Cast I: Podrobnosti o odesilané zasilce
w000 sionpasnenozo ¢anmaxcy | Part |: Details of dispatched consignment

country
Adresa / Aopeca | Address
1.6
PSC / Howmosuii indexc | Postal code
Tel. / Tenegon | Tel.

1.7 Zemé ptivodu 1SO kod 1.8 Oblast/kompartment  Kod 1.9 Zemé urceni 1SO kod .10 Oblasturéeni  Kod
Kpaina Koo ISO pivodu Koo Kpaina npusnavenns Koo 1SO 3ona Koo
NOX00ICEHHS ISO code 3ona/komnapmmenm-. Code Country of destination 1SO code NPUHAYEHHS Code
Country of origin noX002icenHs. Zone of

Zone/compartment destination
of origin
.11 Misto pivodu / Micye noxooacenns | Place of origin 1.12
Nézev / Hassa | Name
Adresa / Aopeca I Address
Cislo schvaleni / Homep sameepdacenns | Approval number
1.13  Misto nakladky / Micye siosanmaocenns | Place of loading 1.14  Datum odeslani / Jama sionpaenenns | Date of departure

Adresa / Aopeca | Address
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Cislo jednaci osvédéeni /| Homep cepmugpixama | Certificate reference number:

1.15 Dopravni prostiedek / Tparncnopm | Means of transport

1.16 Vstupni stanovisté hrani¢ni kontroly Ukrajiny / Bxionuii
npuxkopOorHuil incnexyiinuil nocm ¢ Ykpaini [ Entry BIP in Ukraine

Letadlo Plavidlo Zelezni¢ni vagon

Jlimax Cyono |:| 3aniznuuni BaroHu |:|
Aeroplane Ship Railway wagon

Silniéni vozidlo Ostatni

Aemompancnopmmuii |:| Tl

Road vehicle Other

Identifikace / Ioenmudgbirxayis | ldentification 1.17

Odkazy na dokumenty / Joxymenmanoni nocunanns | Documentary

Cast I: Podrobnosti o odesilané zasilce /| Yacmuna |: /lemanvna ingpopmayin
u0do gionpasnenozo sanmaxcy | Part |: Details of dispatched consignment

references
1.18  Popis zbozi / Onuc mosapy | Description of commodity 1.19  Kdd zbozi (HS kéd) / Koo sanmandicy
(VKT3EZX) ! Commodity code (HS code)
0102
.20 Mnozstvi / Kinvkicms | Quantity
1.21 1.22
1.23  Cislo plomby/kontejneru / Homep naoméu/konmeiinepa | Number of seal/container 1.24

1.25 Zvitata jsou osvédeend jako / Teapunu npusnaueni ons | Animals certified as

plemenna / nreminnux yineti | breeding D uzitkova / kopucmysanvnux yinei | production |:|

1.26 1.27  Pro dovoz (pfijem) na Ukrajinu

s imnopmy (86ezenns) 8 Yrpainy D
For import (admission) into Ukraine

1.28 Identifikace zboZi / Ioenmugpixayis mosapy I ldentification of the commaodities

Druh (v&decky nazev) Plemeno Identifikacni systém Identifikaéni &islo V‘?k Pohlavi
Buo meapun (naykosa Hazsea) Ilopooa Cucmema ioenmugixayii 1oenmuchikayitinuii Homep Bix Cmamp
Species (scientific name) Breed Identification system Identification number Age Sex
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Ceska republika Plemenny/uzitkovy skot

Yecvra Pecnybnixa IIneminna/kopucmyearvna BPX
Czech Republic Breeding/productive bovine animals
. Zdravotni informace Ila. Cislo jednaci osvédeni ILb.
Ingpopmayis wooo 300pos’s Homep cepmugpixama
Health information Certificate reference number

Cast II: Osvédéeni / Yacmuna II: Cepmudpixayin [ Part 11: Certification

1.1 Informace o zdravotni nezavadnosti / Ingpopmauin wodo 300poe’a nroounu | Public health information

J4, nize podepsany ufedni veterinarni 1ékat, timto potvrzuji, Ze:
A, wo Hudicue nionucascs 0epiaCcasHULl 6eMepUHAPHULL IHCREKMOP, YUM 3AC8I0UYI0, WO:
I, the undersigned state veterinary inspector, hereby certify that:

11.1.1 Plemennému/uzitkovému skotu nebyly podavany:
ITneminna/kopucmyesansua BPX ne ompumyeana:
Breeding/productive bovine animals did not receive:

— stilbeny, tyreostatické latky;
cmuﬂbﬁeuie, mupeocmamuirHux pe4osuH,
stilbenes, thyrostatic substances;

— estrogenni, androgenni, gestagenni latky nebo B-agonisté k (i¢elim jinym, neZ je 1é&ebné nebo zootechnické osettent.
eCmpo2eHHUX, AHOPOLEHHUX, 2eCMAEHHUX PEYOBUH A0 [-a20HiCMI8 O THUWUX YiNtell, HIJIC MepanesmuyHi Yu 300MeXHIUHI.
oestrogenic, androgenic, gestagenic or B-agonist substances for purposes other than therapeutic or zootechnical treatment.

11.1.2 Od narozeni ®nebo po dobu nejméné poslednich 6 mésict pred odeslanim byl plemenny/uzitkovy skot chovan v hospodatstvi, v némz v uvedeném
obdobi nebyly zaznamenany zadné piipady vztekliny, a nebyl o¢kovan proti vztekling.
3 momenmy napodicenns Babo 6NPOO0BIIC WOHALIMEHUIE OCTAHHIX Wecmuy MICAYi6 nepeod GionpaesieHHam nieMinna/kopucmyeanrvha BPX
YMPUMYBAACh Y 20CNO0APCMBi, 8 AKOMY 6NPOO0BIC 3A3HAUEHO020 Nepiody He 6Y10 3apiKco8ano 6UnadKieé ckasy, i e 6y1a 6aKyuHo8aHa NPOmu
cKasy.
Since birth @or for at least the past 6 months prior to dispatch, breeding/productive bovine animals have been kept on a holding, where no cases
of rabies have been registered in the referenced period and have not been vaccinated against rabies.

11.1.3 Plemenny/uzitkovy skot pochazi z hospodaistvi, kterému v poslednich 30 dnech nebyla pfislusnym Gifadem zemé pivodu stanovena veterinarni
a hygienické omezenf kviili snéti slezinné, a nepfisel do kontaktu se zvifaty pochazejicimi z hospodafstvi, ktera tyto poZzadavky nespliiuji.
Ineminna/kopucmyeansna BPX noxooumsv 3 eocnodapcmed, wooo K020 npomseom ocmarntix 30 OHié KomnemeHmMHUM OpP2aHOM KpaiHu
NOX0O0ICEHHS HE 6CAHOBNEHO 8EMEPUHAPHO-CARIMAPHUX 0OMedICceHb CMOCo8Ho. cubipku, ma BPX ne konmaxmysana 3 meapunamu, ki ROX005Mb
3 20cn0dapcme, ujo He 8iONOBIOAIOMb YUM BUMOSAM.

Breeding/productive bovine animals come from holdings which have not been any veterinary-sanitary prohibition concluded by the competent
authority of country of origin for the past 30 days for anthrax and have not been in contact with animals from holdings, which did not comply
with these conditions.

11.1.4 Plemenny/uzitkovy skot pochazi:
ITneminna/kopucmyeanvua BPX noxooums 3:
Breeding/productive bovine animals come from:

®bud  z tizemi zemé Pnebo oblasti®, kterd je v souladu s poZzadavky Kodexu zdravi suchozemskych zvitat OIE prosta bruceldzy bez ockovani,
Babo  mepumopii xpainu Puu 30nu®, axi eionosiono do eumoz Kodexcy 30opos’s nazemuux meapun MEB ¢ einohumu 6i0 6pyyeivosy
Oeither 6es saxyunayit,
the territory of a country @or zone® free from brucellosis without vaccination in accordance with the OIE Terrestrial Animal Health
Code requirements,

Mnebo  ze stada, které je V souladu s pozadavky Kodexu zdravi suchozemskych zvitat OIE prosté bruceldzy bez o¢kovéani a ve kterém byla

Ma6o  viechna pohlavné dospéla zvifata testovana na bruceldzu s negativnimi vysledky v priibéhu 30 dnfi pied odesldnim.

or cmaoo, sike 6i0nogiono 9o eumoz Kodexcy 300pos’s nasemuux meapun MEB ¢ ginvhum 6i0 6pyyenvo3y 6e3 eakyunayii, ma é Akomy
npomscom 30 Omie neped iOnpagieHHaMm YCi CMamego3pini meapunu nidoasanuch 00CIIONCEHHIO HA 6PYYenbo3 i3 He2amusHUMU
pesynbmamamu.
a herd free from brucellosis without vaccination in accordance with the OIE Terrestrial Animal Health Code requirements, and where all
sexually mature animals have been tested for brucellosis with negative results within at least 30 days prior to dispatch.

Datum vysetieni / Jlama docriosxcenns | Date of test Vysledek / Pesyromam | Result

11.1.5 Plemenny/uzitkovy skot pochazi z tzemi zemé ®nebo oblasti®, ktera je v souladu s pozadavky Kodexu zdravi suchozemskych zvitat OIE:
ITneminnalkopucmysansia BPX noxodums iz mepumopii kpainu Mabo sonu®, axi eionosiono do eumoz Kodexcy 300pos’s nazemuux meapun
MEF e:

Breeding/productive bovine animals come from the territory of a country Wor zone® that according to OIE Terrestrial Animal Health Code are:

®bud  zemi Pnebo oblasti® se zanedbatelnym rizikem vyskytu BSE,
Baso  rpainoro Yabo 301010? i3 nesnaunum pusuxom wodo 2ybuacmonodionoi enyegpanonamii BPX,
@either a country Mor zone® with negligible BSE risk,

®nebo  zemi ®nebo oblasti® s kontrolovanym rizikem vyskytu BSE,

Bago  xpainoro Yabo 30n010? i3 kKonmponvosanum pusuxom wodo 2yéuacmonodionoi enyegaronamii BPX,
®or  a country Wor zone® with controlled BSE risk,

®nebo  zemi ®nebo oblasti® s neuréenym rizikem vyskytu BSE®,

Bago  xpainor Yabo 30n010? i3 negusnauenum pusuxom wodo 2ybuacmonodioroi enyedpanonamii BPXS,
Mor a country @or zone® with undetermined BSE risk®.
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Ceska republika Plemenny/uzitkovy skot

Cast II: Osvédéeni / Yacmuna II: Cepmudpixayin [ Part 11: Certification

Yecvra Pecnybnixa IIneminna/kopucmyearvna BPX
Czech Republic Breeding/productive bovine animals
. Zdravotni informace Ila. Cislo jednaci osvédeni ILb.
Ingpopmayis wooo 300pos’s Homep cepmugpixama
Health information Certificate reference number

1.2 Informace o zdravi zvifat / Ingpopmayis wio0o 300poe’s meapun | Animal health information
J4, niZe podepsany tfedni veterinarni 1ékaf, timto potvrzuji, Ze:
A, wo nuoicue nionucascs 0epacasHull 6eMePUHaAPHULL IHCNEKMOp, YUM 3aceiouyio, Wo:
I, the undersigned official veterinarian, hereby certify that:

11.2.1 Plemenny/uzitkovy skot je klinicky zdravy a nejsou to biezi samice, u kterych prob&hlo 90 % nebo vice predpokladané doby biezosti, nebo samice,
které porodily v prib&hu tydne pied odeslanim.
ITneminna/kopucmyesansua BPX € kniniuno 300posoio, He € eazimuumu camxami, 0ns axux munyno 90 % uu binvue wacy 6io o4ikysanozo nepiooy
eacimnocmi, abo camkamu, sKi 0anu NOMOMCMBO NPOMSA2OM MUIICHA, WO NEPedye GiONPAGIEHHIO.
Breeding/productive bovine animals are clinically healthy, are not pregnant females for whom 90 % or more of the expected gestation period has
already passed, or females who have given birth in the previous week before dispatch.

11.2.2 Plemenny/uZitkovy skot neni ockovany proti slintavce a kulhavce, bruceldze, moru skotu, vezikularni stomatitidg, horetce Udoli Rift, nodularni
dermatitidé skotu, plicni nakaze skotu, epizootickému hemoragickému onemocnéni a leptospirdze.
IIneminna/kopucmyeanvna BPX neeaxyunosana npomu auypy, opyyeavosy, uymu BPX, sezuxynapnoeo cmomamumy, uxomanxu oonunu Pighm,
3apasnoeo 8y3nuKo6o2o oepmamumy BPX, konmaeioznoi nnesponnesemonii BPX, enizoomuunoi cemopoeiunoi x6opoou, 1enmocniposy.
Breeding/productive bovine animals are not vaccinated against foot-and-mouth disease, brucellosis, rinderpest, vesicular stomatitis, Rift VValley
fever, lumpy skin disease, contagious bovine pleuropneumonia, epizootic haemorrhagic disease, leptospirosis.

11.2.3 Plemenny/uzitkovy skot spliuje tyto pozadavky na niZe uvedené nakazy:
ITneminna/kopucmyesanvua BPX w000 3a3navenux nHusicue 3axe0prosatb 8i0n06ioae maKum GUMO2am:
Breeding/productive bovine animals comply with the following requirements in terms of the below-referenced diseases:

11.2.3.1 slintavka a kulhavka — od narozeni ®nebo po dobu nejméné poslednich 3 mésicti pred odeslanim byl plemenny/uZitkovy skot drzen na izemi
zemé Wnebo oblasti®, kterd je Gifedn& uznana OIE za prostou slintavky a kulhavky bez o¢kovani;
SWYP — 3 MOMEHNY HAPOOIICEHHS! Babo 6NPOO0BIIC WOHAIMEHUIE OCIAHHIX MPbOX MICAYI6 nepeo GiONPaGLeHHAM NAEMIHHA/KOPUCNTYBATbHA
BPX ympumysanace na mepumopii kpainu Va6o 30nu®, wo € ogiyiiino susnanumu MEB sinonumu 6i0 suyypy 6e3 eaxyunayi;
foot-and-mouth disease — since birth @or for at least the past 3 months prior to dispatch, breeding/productive bovine animals have been kept
on the territory of a country ®or zone® officially recognised by the OIE as free from foot-and-mouth disease without vaccination;

11.2.3.2 plicni nékaza skotu — od narozeni ®nebo po dobu poslednich 6 mésicti pred odeslénim byl plemenny/uZitkovy skot drzen na tzemi zemé,
kter4 je v souladu s pozadavky Kodexu zdravi suchozemskych zvifat OIE prosté plicni ndkazy skotu;
Konmaeiosna niesponneemoniss BPX — 3 momenmy Hapoooicenns Wabo 61POO0GIC OCMAHHIX Wecmu MIcAyie nepeo GiONpaGIeHHIM
nneminna/kopucmysanvia BPX ympumyeanacs na mepumopii Kpainu, sxa 8ionogiono 0o eumoz Kodexcy 300pos’s nazemnux meapun MES
€ 8inbHOIO 6i0 KOHmaziosHoi naesponneemonii BPX;
contagious bovine pleuropneumonia — since birth @or for the past 6 months prior to dispatch, breeding/productive bovine animals have been
kept on the territory of a country, which is free from contagious bovine pleuropneumonia in accordance with the OIE Terrestrial Animal
Health Code requirements;

11.2.3.3 mor skotu, epizootické hemoragické onemoenéni, horegka Udoli Rift — od narozeni nebo po dobu poslednich 6 mésicti pied odeslanim byl
plemenny/uZitkovy skot drzen na tizemi zem& ®nebo oblasti®, kde po dobu poslednich 12 mésicii:
uyma BPX, enizoomuuna zemopoziuna x60poba, auxomanka 0onunu Pigpm — 3 momenmy napoosicenns abo npomsazom oCmanuix uiecmu
Mmicayie neped sionpaenennsm nieminna/kopucmysaivia BPX ympumyeanace na mepumopii kpainu a6o sonu®, oe npomszom ocmannix
12 micayis:
rinderpest, epizootic haemorrhagic disease, Rift Valley fever — since birth or for the past 6 months prior to dispatch, breeding/productive
bovine animals have been kept on the territory of a country @or zone®, where for the past 12 months:

— nebyly zaznamenany pifpady moru skotu, epizootického hemoragického onemocnéni, horecky Udoli Rift;
He Oy10 3agixcosano sunaokie uymu BPX, enizoomuunoi eemopociunoi x6opobu, auxomanxu oonunu Pigpm;
there have been no registered cases of rinderpest, epizootic haemorrhagic disease, Rift Valley fever;

— nebylo provadéno o€kovani proti moru skotu, epizootickému hemoragickému onemocnéni, horeéce Udoli Rift;
He nposoounace eakyunayis npomu yymu BPX, enizoomuunoi cemopoeiunoi x6opobu, auxomanxu oonunu Pigpm;
no vaccination against rinderpest, epizootic haemorrhagic disease, Rift Valley fever has been carried out;

11.2.3.4 vezikularni stomatitida — od narozeni ®nebo po dobu poslednich 6 mésicti pied odesldnim byl plemenny/uZitkovy skot drzen na tizemi zemé
®nebo oblasti®, kde po dobu poslednich 6 mésicti nebyly zaznamenény ptipady vezikuldrmi stomatitidy a kde po dobu poslednich 12 mésicti
nebylo provadéno ockovani proti této nakaze;
sesuKynapuuii  cmovamum — 3 Momenmy napoodcenns Pabo enpodoexc ocmanmix wecmu Mmicsayie neped  6iONpasIeHHAM
naeminna/kopucmyearsna BPX ympumyearace na mepumopii xpainu Pabo sonu®, de enpodoeic ocmanmix wecmu micayie me 6yno
3aikcOBAHO BUNAOKIE BE3UKVIAPHO20 CIMOMAMUNTY Ma 6NPOO06dC OCManHix 12 micayie He npoeoounocs eaxyuHayii npomu Yso2o
3ax80p108dHHﬂ;
vesicular stomatitis — since birth ®or for the past 6 months prior to dispatch, breeding/productive bovine animals have been kept on
the territory of a country ®or zone®, where for the past 6 months there have been no registered cases of vesicular stomatitis and where for
the past 12 months has not been carried out vaccination against this disease;

11.2.3.5 mor malych piezvykavcii — od narozeni ®nebo po dobu nejméné poslednich 21 dnii pied odeslénim byl plemenny/uzitkovy skot drzen na
uzemi zemé, kterd je v souladu s pozadavky Kodexu zdravi suchozemskych zvitat OIE prostd moru malych ptezvykavci;
uyma Opibnux oicyiinux — 3 Momenmy Hapodoicenns Vabo npomseom wonaiivernwe ocmannvozo 21 Oma neped 6ionpasiennsm
nneminna/kopucmysanvia BPX ympumyeanacsy na mepumopii kpainu, sxa 8ionogiono 0o eumoz Kodexcy 300pos’s nazemnux meapun MES
€ GIbHOIO 610 WyMU OPIOHUX JHCYUHUX;,
peste des petits ruminants (PPR) — since birth or at least for the past 21 days prior to dispatch, breeding/productive bovine animals have
been kept on the territory of a country free from PPR in accordance with the OIE Terrestrial Animal Health Code requirements;

11.2.3.6 nodularni dermatitida skotu — plemenny/uzitkovy skot pochdzi z izemi zemé ®Pnebo oblasti®, kde podle vysledk klinického, virologického
a sérologického dohledu nebyly po dobu poslednich 2 let zaznamenany piipady nodularni dermatitidy skotu a kde v priabéhu uvedeného
obdobi nebylo provadéno ockovani proti této nakaze;
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Ceska republika Plemenny/uzitkovy skot

Yecvra Pecnybnixa IIneminna/kopucmyearvna BPX
Czech Republic Breeding/productive bovine animals
. Zdravotni informace Ila. Cislo jednaci osvédeni ILb.
Ingpopmayis wooo 300pos’s Homep cepmugpixama
Health information Certificate reference number

Cast II: Osvédéeni / Yacmuna II: Cepmudpixayin [ Part 11: Certification

sapasznuii eysnuxosuti depmamum BPX — nneminna/kopucmysansua BPX noxodoums 3 mepumopii kpainu Paéo 3omu®, de 3a pesyromamamu
KIIHIYHO20, GIPYCONOSIYHO20 MA CEPONOSIYHO20 HA2TAOY GHPOO0BIHC 080X OCMAHHIX POKI@ He 6Y10 3apikcoeano eunaokie 3apasnozo
8y31uK06020 depmamunty BPX ma npomseom 3a3naueno2o nepiody ne npogoousach 6aKyuHayis npomu ybo2o 3axeoploeanHs;

lumpy skin disease — breeding/productive bovine animals come from territory of a country ®or zone® where on the basis of clinical,
virological and serological surveillance no cases of lumpy skin disease have been registered for the past 2 years and vaccination have not
been carried out against lumpy skin disease in the referenced period;

11.2.3.7 kataralni horecka ovci — plemenny/uzitkovy skot splituje tyto pozadavky:
onymane — wjo0o naeminHoi/kopucmysanvhoi BPX 6uxonyiomscs maxi 6umou:
bluetongue - breeding/productive bovine animals satisfy following requirements:

Wbud  plemenny/uzitkovy skot pochazi z izemi zem& ®nebo oblasti®, kde nebyly v poslednich 24 mésicich zaznamenany ptipady kataralni

Wa6o  horecky ovci;

Weither naeminna/xopucmysanona BPX noxooums 3 mepumopii kpainu Pabo 3omu®, de npomseom ocmanmix 24 micayis ne 6yno
3agixcoeano eunaokie brymaney;
breeding/productive bovine animals come from the territory of the country Wor zone®, where there were no cases of bluetongue for
the last 24 months;

®nebo plemenny/uzitkovy skot pochazi z izemi zemé& Wnebo oblasti®, kde nebyly v poslednich 24 mésicich zaznamenany ptipady kataralni
Wabo  horetky ovci, a zvitata reagovala negativng pti sérologickém vysetieni ke zjisténi protilatek proti kataralni hore¢ce ovci, které bylo
Wor provedeno dvakrat: poprvé na vzorcich krve odebranych ne diive nez 28 dnti po zagatku karantény, podruhé na vzorcich krve
odebranych ne diive nez 28 dnti po pfichodu do hospodaistvi;
naeminna/kopucmyeansna BPX noxooums 3 mepumopii kpainu Duu sonu®, oe npomszom ocmannix 24 micayis ne 6yno sagpixcosano
8UNAOKI6 OIyman2y, a wooo 3a3HAYEHUX MBAPUH NPOBEOCHO CepONociuHe OOCIIONCEHHS 3 HE2AMUBHUMU pe3yTbmamami Hd
BUBHAYEHHSI AHMUMIL 00 epynu Oaymaney, 08iui: nepuiuil 6i00Ip HaA 3pA3Kax Kposl, 8I0IOpanux ne pauiute Hidic uepe3 28 Onie 6i0
novamky Kapawmuny; Opyeuil 6i00ip Ha 3paszkax Kpoei, 6i0ibpaHux He pauiwe wuidc uepez 28 Omie nicis HAOXOOIICEHHs
8 20cnodapcmaeo;
breeding/productive bovine animals come from the territory of the country Mor zone®, where there were no case of bluetongue for

the last 24 months and the animals have reacted negatively to a serological test for the detection of antibody for bluetongue, carried
out on two occasions: the first sampling on samples of blood taken at least 28 days after the beginning of the quarantine period;
second sampling on samples of blood taken at least 28 days after introduction in holding;

Datum vySetteni / Jlama docnioncenns | Date of test Vysledek / Pesyromam | Result

Wnebo plemenny/uzitkovy skot pochazi z hospodaistvi, ve kterém nebyly v priibéhu poslednich 24 mésict zjistény zadné piipady kataralni
Wago  horetky ovci

Oor nneminna/kopucmysanvia BPX noxooums 3 cocnodapemea, oe npomseom ocmannix 24 micayie ne 6yno 3agixcoeano 6unaokis
bnymaney
breeding/productive bovine animals come from the holding, where there were no cases of bluetongue for the last 24 months
a/ma/and

plemenny/uzitkovy skot byl ockovan nejméné 60 dni pied odeslanim na Gzemi Ukrajiny inaktivovanou vakcinou proti vsem
sérotypiim viru kataralni horecky ovei (1-24) zaregistrovanym podle vysledki programu monitoringu kataralni horecky ovei
v pribéhu poslednich 24 mésict v zemi a ve zdrojové populaci na Gzemi o poloméru 150 km kolem hospodafstvi pivodu skotu.
Pokud vakcina vyZaduje dvé injekce, mohou byt zvifata pfemisténa na Ukrajinu nejdiive 10 dnd po druhé injekci;
naeminna/kopucmysaivria BPX 6akyuHo8aHa iHAKMUBOBAHUMU 6AKYUHAMU NPOMAZOM WjOHAUMeHwe ocmanHix 60 OHié neped
8I0NpaAGIeHHAM Ha mepumopito Ykpainu npomu ycix cepomunie (1-24) 6nymanzy, sxi 6i0nogiono 0o pesyabmamie npozpamu
MoHimopuney oxymanzy 6yau 3apeecmpogani npomsicom ocmannix 24 micsyie y yitl Kpaini ma y uUXiOHil nonyasyii na mepumopii
i3 padiycom 150 xinomempis nasxono cocnodapcmea noxooxcenns BPX. Axuo saxyuna nompe6ye 060X i 'exyitl, meapuHu noGuHHI
oymu nepemiwyeni 0o Yxpainu wonaimenwe uyepes 10 ouie nicis opyeoi in’exyii;

breeding/productive bovine animals have been vaccinated with an inactivated vaccine, at least the past 60 days before dispatch to
the territory of Ukraine, against all bluetongue serotypes (1-24) which are those present during the last 24 months in the source
population as demonstrated through a surveillance programme in this country and in an area with a 150 km radius around the holding
of origin of ruminants. If the vaccine used requires two injections, the animals shall be moved to Ukraine at least 10 days after the
second injection;

Datum ockovani / Jlama eaxyunayii Nézev vakciny / Hasea saxyunu
Date of vaccination Name of vaccine

aliland

zvitata byla vySetfena za u¢elem potvrzeni urovné imunitni ochrany s pozitivnim vysledkem proti v§em sérotypim viru kataralni
hore¢ky ovci (1-24) zaregistrovanym v prib&hu poslednich 24 mé&sicli v zemi a na Gizemi o poloméru 150 km kolem hospodafstvi
piivodu a sérologické vysetteni bylo provedeno na vzorcich odebranych ne vice nez 14 dni pied datem premisténi

meapunu 6yau nio0ani mecmy Ha NiOMEEPONHCEHHS PIBHS IMYHHORO 3AXUCIY 3 NO3UMUBHUM Pe3VIbMAmom woodo 6CiX cepomunie
(1-24) sipycy 6rymaney, sapeecmposanux npomseom ocmannix 24 micayie y kpaini ma na mepumopii iz padiycom 150 kinomempie
HABKOIO 20CN00ApCmea NOX00JICeH s, I ceponiociunutl mecm 6y6 nposedeHull Ha 3pasKkax, eioibpanux wonanbinbwe 3a 14 omie 0o
damu nepemiujenns

EX —2025/05 — BOV-X (Ukraine) 5/10



Ceska republika Plemenny/uzitkovy skot

Yecvra Pecnybnixa IIneminna/kopucmyearvna BPX
Czech Republic Breeding/productive bovine animals
. Zdravotni informace Ila. Cislo jednaci osvédeni ILb.
Ingpopmayis wooo 300pos’s Homep cepmugpixama
Health information Certificate reference number

Cast II: Osvédéeni / Yacmuna II: Cepmudpixayin [ Part 11: Certification

the animals have been subjected to an immune protection test with a positive result for all bluetongue virus serotypes
(1-24) reported during the last 24 months in this country and in the area with a 150 km radius around the holding of origin of the
animals, and the serological test has been carried out on samples collected at most 14 days before the date of the movement

Datum vySetieni / Jama docrioscenns | Date of test Vysledek / Pesyromam | Result

aliland

plemenny/uzitkovy skot byl chranén pfed pfenaseéi (hmyz rodu Culicoides) po dobu nejméné 60 dnt pted datem pfemisténi a béhem
piepravy vhodnymi insekticidy nebo repelenty

naeminna/kopucmysanvia BPX 6yna 3axuwena 6io eexkmopis (komax pody Culicoides) npomszom wonaiivenwe 60 onie 0o damu
nepemiujeHHs ma nio 4ac MpaHcnopmy6aHHs 6i0NOBIOHUMU THCEKMUYUOamu abo peneieHmamu

breeding/productive bovine animals were protected from attacks from vectors (Culicoides insects) for at least 60 days prior to date
of movement and during transportation by appropriate insecticides or repellents

aliland

zvitata byla s negativnim vysledkem podrobena vysetieni PCR k detekci ptivodce v8ech sérotypt viru kataralni hore¢ky ovcei (1-24)
zaregistrovanych v priibéhu poslednich 24 mésict v zemi a na izemi o poloméru 150 km kolem hospodaistvi ptivodu, provedenému
na vzorcich odebranych ne dfive nez 14 dni pied datem pfemisténi;

meapunu Oynu niooani IIJIP-mecmy na eusienenns 30yonuxa eécix cepomunie (1-24) sipycy orymanzy, 3apeecmposanux npomszom
ocmannix 24 micayie y yiti kpaini ma Ha mepumopii i3 padiycom 150 Kinomempie HaKon0 20CHOOAPCMEA NOXOOIHCEHH,
3 He2amuHUM pe3ybMmanom, npoeedeHoMy HA 3pa3Kax, ei0ibpanux ne paniwe Hidic 3a 14 Onie 0o oamu nepemiuyenns;

the animals have been subjected to a PCR test with negative results for the identification of the agent for all bluetongue serotypes
(1-24) reported in the country and in the area with a 150 km radius around the holding of origin during the last 24 months, carried
out on samples collected not earlier than 14 days before the date of movement;

Datum vySetieni / Jama docrioxcennsi | Date of test Vysledek / Pesyrvmam | Result

11.2.3.8 enzooticka leuk6za skotu — plemenny/uzitkovy skot pochazi z izemi zemé/oblasti/kompartmentu/stada®®@, které je v souladu s pozadavky
Kodexu zdravi suchozemskych zvitat OIE uzndno prostym enzootické leukdzy skotu, a v pribéhu 30 dni pied odeslanim byla zvifata
podrobena diagnostickému vysetfeni na enzootickou leukozu skotu s negativnimi vysledky;
neiixo3 BPX — naeminna/xopucmysansua BPX noxooums 3 mepumopii kpainu/zonu/xomnapmmenma/cmada®?, axi ionoeiono do eumoe
Kooexcy 300pos’s nasemnux meapun MEB € éinvnumu 6i0 aetixo3y BPX, ma npomsicom 30 Onie neped 6ionpasnennsm meapunu nioodeaiucs
diazHoCMUYHOMY 00CTIOdNCeH IO Ha Aeliko3 BPX i3 necamusnumu pesyrvmamamu,
enzootic bovine leucosis — breeding/productive bovine animals originate from the territory of a country/zone/compartment/herd®®
recognised as free from enzootic bovine leucosis in accordance with the OIE Terrestrial Animal Health Code requirements and have been
subjected to a diagnostic test for enzootic bovine leucosis with negative results within 30 days prior to dispatch;

Datum vySetteni / [lama docnidocenns | Date of test Vysledek / Pesyromam | Result

11.2.3.9 tuberkul6za skotu — plemenny/uzitkovy skot pochézi ze stada, které je v souladu s pozadavky Kodexu zdravi suchozemskych zvifat OIE
prosté tuberkul6zy skotu, [a v ptipadé plemenného a uzitkového skotu starSiho 6 tydnt byla zvitata v prab&hu 30 dnii pfed odeslanim
podrobena tuberkulinaénimu testu na tuberkul6zu skotu s negativnimi vysledky];
my6epxynbo3 BPX — naeminna/kopucmyeanvia BPX noxooums 3i cmaoa, wo ¢ 6inbHum 8io mybepkyivo3y BPX 6ionogiono do sumoe Kooekcy
300p06’a Hazemnux meapur MED, [ma, y eunaoky nieminnoi ma kopucmyeansnoi BPX cmapwe wecmu muoicnis, npomscom 30 onie neped
8IONPAGIEHHAM Ni00ABANACH MY6EePKYIHOSIN nPo6I Ha mybepKkynbo3 BPX i3 necamusnumu pezymvmamamu];
bovine tuberculosis — breeding/productive bovine animals originate from a herd free from bovine tuberculosis in accordance with the OIE
Terrestrial Animal Health Code requirements [and, in case of breeding and productive bovine animals over six weeks, have been subjected
the tuberculin test for bovine tuberculosis with negative results within 30 days prior to dispatch];

Datum vySetieni / Jama docriosxcenns | Date of test Vysledek / Pesyromam | Result

11.2.3.10 infekéni rinotracheitida skotu — plemenny/uzitkovy skot pochézi ze stada, které je v souladu s poZzadavky Kodexu zdravi suchozemskych
zvitat OIE prosté infekéni rinotracheitidy skotu, ¥nebo byla zvifata v pritbéhu karantény podrobena diagnostickému vysetfeni na infekéni
rinotracheitidu skotu s negativnimi vysledky na vzorcich krve odebranych dvakrat v intervalu nejméné 21 dn;
inghexyiiinuti punompaxeim — naeminna/kopucmyeansna BPX noxooums 3i cmaoa, ske 8ionogiono 0o sumoz Kodexcy 300pos’s nazemuux
meapun MEB € ginbnum 610 ingpexyiiinozo punompaxeimy, Wabo nio uwac ympumanns na xapammuni niodasaiace OiazHOCMUYHUM
00CTOAHCEHHAM I3 He2AMUGHUMU PE3YTbMaAmamu wooo IHGeKyitino2o punompaxeimy, ki 6yau npogedeni Ha npobax Kposi, gioiopanux 06iui
3 iHmepeaniom ujoHatimeHwe 6 21 denv;
infectious bovine rhinotracheitis — breeding/productive bovine animals originate from a herd free from infectious bovine rhinotracheitis in
accordance with the OIE Terrestrial Animal Health Code requirements, @or during quarantine have been subjected to a diagnostic test for
infectious bovine rhinotracheitis with negative results on blood samples on two occasions, at an interval of not less than 21 days;

Datum vySetieni / Jama docrioscenns | Date of test Vysledek / Pesyromam | Result

11.2.3.11 leptospir6za — plemenny/uzitkovy skot byl v pribéhu poslednich 30 dni pfed odeslanim podroben diagnostickému vySetteni na leptospirdzu
s negativnimi vysledky, ®nebo byla zviatim dvakrat podana antibiotika pouzivand k 1é¢bé& leptospirézy.
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nenmocnipo3 — npomsazom ocmauuix 30 Ouie neped sionpasnenmam nieminna/xopucmyeanvha BPX niddasanacey Oiaenocmuynum
00CTOANCEHHAM W00 TENMOCNIPO3Y 3 HEAMUGHUMU PE3VIbMAMaMu Babo 060Kpamuiti 06pobyi anmubaKmepiarLHUMU NPENApamamu, siKi
3aCmMOoCco8yIOMbCsL Ol IKY8AHHSL IENMOCHIPO3Y .

leptospirosis — for the past 30 days prior to dispatch, breeding/productive bovine animals have been subjected to a diagnostic test for
leptospirosis with negative results, Yor have been administered antimicrobials used for the treatment of leptospirosis on two occasions.

®Datum o3etteni / Jama obpobru Nazev piipravku / Hasea npenapamy Davka / Jlosa | Dose
®Date of treatment Name of antimicrobial agent
®Datum vysetieni / Yfama docnioacenns | PDate of test Vysledek / Pesysmam | Result

11.2.4 Plemenny/uzitkovy skot byl od narozeni ®nebo po dobu poslednich 6 mésicti pied odesldnim drZzen v zemi/oblasti/kompartmentu®®@ pivodu.
ITneminna/xopucmysansua BPX 3 momenmy napodacenns Pabo npomseom ocmannix wecmu micayie nepeo eionpasienuam ympumyeanacs
6 kpaini/soni/komnapmmenmi®? noxodxcenns.
Since birth @or for the past 6 months prior to dispatch, breeding/productive bovine animals have been kept in the country/zone/compartment®®
of origin.

11.2.5 Plemenny/uzitkovy skot byl od narozeni ®nebo po dobu poslednich 40 dni pred odeslanim drZen v hospodaistvi ptivodu.
ITneminna/xopucmysanoua BPX 3 momenmy napodocenns Pab6o npomseom ocmanmix 40 Onie neped 6ionpasnennsm ympumyeanucs
¥ 20Cn00apcmesi NOX00HCEHHA.

Since birth @or for the past 40 days prior to dispatch, breeding/productive bovine animals have been kept in the holding of origin.

11.2.6 Diagnosticka vySetfeni uvedend v bod¢ 11.2.3 (kromé bodu 11.2.3:7) tohoto mezinarodniho veterindrnitho osvédceni byla provedena v tomto
rozsahu:
Hiacnocmuuni docnioocenns, 3asmaveni 6 nynxmi I1.2.3 (kpim nymkmy 11.2.3.7) yvoco midcnapoonozo eemepunaprozo cepmucpikama,
NPOBOOUNUCH 8 KITbKOCTI:
Diagnostic tests referred to in point 11.2.3 (except for the point 11.2.3.7) of this International Veterinary Certificate were conducted in the number of:

— u skupiny zahrnujici 11 a vice zvifat — u nejméné 10 % a nejméné 10 zvifat z kazdého hospodaistvi na zakladé vysledkti hodnoceni rizik
ons napmii, wo cmanosums 11 ma Ginvwe meapun — ne menue 10 % ma cmanogunu ne menue 10 meapumn 3 K0JCHO20 20CnO0APCmMEa
3a pe3ybmamamu OYiHKu pusuKie
for a batch containing 11 and more animal units — on no less than 10 %, but no fewer than 10 animal units of each holding based on the risk
assessment results

®nebo / Yaso | Por

— u skupiny zahrnujici méné nez 11 zvifat — u 100 %.
ons napmii, wo cmanosume menuie 11 meapun — 100 %.
for a batch containing less than 11 animal units — 100 %.

Diagnostickd vySetfeni uvedena v bodech 11.1.4 a 11.2.3.7 tohoto mezinarodniho veterinarniho osvédéeni byla provedena u 100 % zvifat
ve skuping.

Hiaenocmuuni 0ocaiocenns, saznaveni ¢ nynkmax I.1.4 ma 11.2.3.7 yvoeo misxcnapoonozo semepunapnozo cepmughixama, npogedeni ujo0o
100 % meapumn'y napmii.

Diagnostic tests referred to in points I1.1.4 and 11.2.3.7 of this International Veterinary Certificate were conducted on 100 % animals in the batch.

Diagnosticka vySetfeni byla provedena pod kontrolou pfislusného organu zemé piivodu v souladu s poZadavky OIE.
Hiaznocmuuni 00CTiOdACeH s NPO6EOeHO NIO KOHMPOAEM KOMREMEHMHO20 OPeany Kpaitu noXo0dcents 8ionogiono 0o eumoz MEB.
Diagnostic tests were conducted under control of the competent authority of the country of origin in accordance with the OIE requirements.

11.2.7 Plemenny/uzitkovy skot byl v prib&hu 24 hodin pied odeslanim podroben prohlidce provedené ufednim veterindrnim lékafem zemé pivodu
a vysledky této prohlidky prokazaly neptitomnost ndkaz uvedenych v bodech 11.1.2. - 11.1.4 a I1.2.3 tohoto mezinarodniho veterinarniho osvéd¢eni
a zpusobilost zvifat k prepravé do mista urceni.
Ipomsicom 24 200un neped gionpaenennsim nieminna/kopucmyeamsia BPX niddasanacy ob6cmedicennio  0epiicagHuM  6emepuHapHum
IHCNEKMOpPOM KpPAiHU NOXOONCEHHS, a Pe3ybmamu MmaKo2o O0OCMENCeHHs NOKA3AIU GIOCYMHICMb 3aXB0PH6AHb, GUZHAYEHUX NYHKMAMU
11.1.2-11.1.4, 11.2.3 yb020 MidcHapoOH020 gemepuHaphoz2o cepmugixama i npudamuicms meapun 05t mpaHcnopmy8ants 00 MiCysi NPUSHAYEHHSL.
Within 24 hours prior to dispatch, breeding/productive bovine animals have been inspected by official veterinarian of the country of origin and
such inspection results indicated the absence of diseases referred to in points 11.1.2-11.1.4, 11.2.3 of this International Veterinary Certificate and
that the animals are fit for transportation to the place of destination.

11.2.8 Plemenny/uZitkovy skot byl z hospodafstvi piivodu odeslan pfimo na celni izemi Ukrajiny @nebo do shromazd'ovaciho stfediska. [Shromazd'ovaci
sttedisko se nach4zi na tzemi zemé/oblasti/kompartmentu®™®@, které spliuje pozadavky bodt 1.1.4 - 11.1.5 a1l.2.3 tohoto mezinarodniho
veterinarniho osvédceni.]

I3 2ocnodapcmea noxodacenns neminny/kopucmysansiy BPX 6esnocepednvo nanpasneno na mummuy mepumopiro Yipainu Yaéo 0o yenmpy
360py meapun. [Ilenmp 360py meapun 3uaxodumscs na mepumopii kpainu/3onu/xomnapmmenma™®, axi sionosioaoms eumozam nynxmie
11.1.4 - I1.1.5, I1.2.3 ybo2o miscHapooHo2o eemepunaphozo cepmudgikama.]

Breeding/productive bovine animals were directly sent from the holding of origin to the customs territory of Ukraine Wor to an assembly centre.
[The assembly centre is located on the territory of country/zone/compartment®®@, which complies with the requirements of points 11.1.4 - 11.1.5,
11.2.3 of this International Veterinary Certificate.]

11.2.9 Od okamziku odeslani z hospodaistvi ptivodu ®nebo ze shromazdovaciho stiediska az do okamziku vstupu na celni Gzemi Ukrajiny
plemenny/uzitkovy skot:
3 Momenmy eionpaenenns iz 2ocnodapcmea noxodcenns Dabo yenmpy 360py meapur i 0o Momenmy 66ezenns Ha Mumiy mepumopiio Yxpainu
naeminna/kopucmysanvia BPX ne:
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Since dispatch from the holding of origin ®or an assembly center till the moment of introduction to the customs territory of Ukraine,
breeding/productive bovine animals have not:

— nepfisel do kontaktu se sudokopytniky, ktefi nespliuji pozadavky uvedené v bodech I1.1.2 - 11.1.5 a I1.2.3 tohoto mezinarodniho veterinarniho
osvédcenti,
KOMMAKMY8ana 3 NAPHOKONUMHUMU MEAPUHAMU, WO He gionosidaromy eumozam nywkmie I1.1.2 - I1.1.5, I1.2.3 yvoeo mixcnapoonoeo
8emMepUHApHO20 cepmuikama;
come in contact with cloven-hoofed animals which do not comply with the requirements of points 11.1.2 - I1.1.5, 11.2.3 of this International
Veterinary Certificate;

— nepobyval v misté, v némZ nebo v jehoZ okoli v okruhu s polomérem 10 km byly b&éhem predchazejicich 30 dnii zaznamenany piipady
slintavky a kulhavky, moru skotu, hore¢ky Udoli Rift, nodularni dermatitidy skotu, plicni nakazy skotu, epizootického hemoragického
onemocnéni, vezikularni stomatitidy a kataralni hore¢ky ovci.
ympumyeanacs y micyi, 8 akomy ma 6 paodiyci 10 km nagkono axozo npomseom ocmannix 30 Onie 6yau 3agixcosani 6unaoKu AWYpy, wymu
BPX, nuxomanxu oonunu Pighm, 3apasznozco ey3nuxoeoeo depmamunty BPX, konmaciosnoi naesponnesmonii BPX, enizoomuunoi 2emopoziunoi
X60pobU, 8e3UKYIAPHO20 CIOMAmMuUmMy ma 01ymaney.
been kept in a place where and within a 10 km radius there have been registered cases of foot-and-mouth disease, rinderpest, Rift VValley fever,
lumpy skin disease, contagious bovine pleuropneumonia, epizootic haemorrhagic disease, vesicular stomatitis and bluetongue for the past
30 days.

11.2.10 Nékazy uvedené v bodech 11.1.2 - II.1.5 a 11.2.3 tohoto mezindrodniho veterinarniho osvédCeni jsou na seznamu nakaz povinnych hlasenim
na celém uzemi zemé pivodu v rAmci dvoustranného obchodovani.
3axeoprosanns, eusnauwenni nynkmamu IL1.2 - I[1.5, 11.2.3 yvoco midcHapoOHo2o eemepunapHozo cepmughixama, 6xo0amv 00 nepeniky
3aX80P108AHD, SKI NIONA2AI0Mb 0008 SI3KO60MY NOGIOOMIEHHIO HA YCIill Mepumopii Kpaitu noxo0dcents 8 pamKkax 080CMOPOHHLOI MOP2i6ii.
Diseases referred to in points 11.1.2 - 11.1.5, I1.2.3 of this International Veterinary Certificate are on the list of notifiable diseases across the country
of origin in the framework of bilateral trade.

11.2.11 Béhem poslednich nejméné 28 dnti pfed odeslanim na celni izemi Ukrajiny byl plemenny/uzitkovy skot drzen v karanténé¢ v zafizenich k tomu
piipravenych pod kontrolou (dozorem) uiedniho veterinarniho 1ékafe vyvazejici zemé&/zemé piivodu®. V pribéhu karantény proved! Gredni
veterinarni 1ékaf vyvazejici zemé/zemé ptivodu® klinické vysetieni zvifat a diagnosticka vysetieni podle bodt 11.1.4 a 11.2.3 tohoto mezinarodniho
veterinarniho osvédceni.

Tpomseom wonaiimenuie ocmannix 28 Onig neped 6iOnpaGIeHHsIM Ha Mummny mepumopito Yxpainu nieminnalkopucmyeanvna BPX ympumyeanace
Ha Kapaumumui y cneyianbo nid20moeneHux O yb020 NPUMIEHHAX Ni0 KOHMpoaeMm (Ha2niao0om) 0epicagHo20 8emepuHapHo20 IHCheKmopa
Kkpainu-excnopmepa/kpainu noxooscenna®. YV nepiod Kapanmumnyeanns 0epicasHuM 6emepunapHuM iHCNeKmopom Kpainu-excnopmepa/kpainu
noxodocenns® sditicniosascs kniniunuil 02140 MEAPUH Ma NPOBOOUTUCH QiaeHOCHUYHI J0CHiddNCenHs, 6i0nosiono 0o nynkmis I1.1.4, I1.2.3 yvozo
MidHCHAPOOHO20 8emepUHApHO20 cepmugikama.

At least for the past 28 days prior to dispatch to the customs territory of Ukraine breeding/productive bovine animals were quarantined in premises
specifically prepared for the purpose under the control (supervision) of the official veterinarian of the exporting country/country of origin®.
During the quarantine period, the official veterinarian of the exporting country/country of origin® carried out clinical inspection of animals and
diagnostic tests referred to in points 1I.1.4, 11.2.3 of this International Veterinary Certificate.

11.2.12 Plemenny/uzitkovy skot byl pied odeslanim podroben preventivni dehelmintizaci a oSetfeni proti ektoparazitim.
Ilepeo sionpasnennam naeminna/xopucmysansna BPX niodana npoginaxmuynii decenvminmusayii 1t 06poodyi npomu eKmonapasumie.
Breeding/productive bovine animals were subjected to preventive de-worming and treatment against ectoparasites prior to dispatch.

Datum oSetieni/ Jama 06pobku Nazev ptipravku / Hazea npenapamy Dévka / [{oza | Dose
Date of treatment Name of antimicrobial agent

11.2.13 Plemenny/uzitkovy skot je individualné oznacen a registrovan pomoci jedine¢ného identifikatoru.
Ineminna/kopucmyeansna BPX mae noecioowny idenmuikayito ma o6nix 6 iHOUGioyantbHoMy NOpAOKY 3a OONOMO2010 HEeNno8mopIo8aH020
i0enmucpixamopa.
Breeding/productive bovine animals are individually identified and registered by means of unique identifier.

11.2.14 Plemenny/uzitkovy skot neni uréen k poraZeni v ramci programu tlumeni nédkaz zvifat.
IIneminna/kopucmysanvrna BPX ne npusnauena ons 3a6010 6 pamkax npozpamu 6Gopomebu 3 inghexyitinumu xeopobamu meapun./
Breeding/productive bovine animals are not intended for slaughter under an infectious animal disease control programme.

11.2.15 Pied nakladkou, béhem nakladky a pii piepravé je s plemennym/uzitkovym skotem zachazeno v souladu s pozadavky legislativy Ukrajiny
na pohodu zvifat nebo rovnocennymi pozadavky.
Tlogoodicenns 3 naeminnoro/kopucmyesanvioio BPX neped 3aéanmanicenHam, nio yac 3a8anmasiceHHs ma mpaicnopmyeanis eionoeioae sumMo2am
3akonooascmea Ykpainu npo 61acononyyys meaputn abo ekei8anreHmHUM GUMOAM.
Before loading, during loading and transportation of breeding/productive bovine animals are handled in accordance with the requirements
of Ukrainian law on animal welfare or equivalent requirements.

11.2.16 Dopravni prostiedky pouzité pro piepravu plemenného/uzitkového skotu jsou konstruovany tak, aby bylo zabranéno vypadavani/vytékani
exkrementt, podestylky nebo krmiva béhem ptepravy zvifat. Dopravni prostfedky byly pfed nakladkou zvifat vycCiStény a vydezinfikovany
v souladu s pozadavky pravnich predpisti vyvazejici zem&/zemé pivodu®.
Tpancnopmnui 3acobu, 3a 00NOMO20I0 AKUX 30IUCHIOIOMbCS Nepese3eHHs: nieminnoi/kopucmysanvhoi BPX, cxoncmpytiosani y cnoci6, ujo
3a0e3neuye YHUKHEeHHs MOICTUBOCHI] BUCUNAHHSA/BUNUBAHHS eKCKpeMeHmis, Mamepiany niOCmuaKy Y KOpmy 3 mpaHcnopmHozo 3acoby nio uac
nepeeesenns yux meaput. Ileped 3a8aHMAdNCEHHAM MBAPUH MPAHCNOPMHI 3ACOOU OYUUWEeHI MA NPOOe3iHPIKOBAHI 6ION0BIOHO 00 BUMO2
3axonodascmea Kpainu-excnopmepa/kpainu noxodxcenns®./
Transport means used for the transportation of breeding/productive bovine animals prevent any escaping/leakage of excrements, bedding material
or feed from the transport means during transportation of these animals. Transport means are cleaned and disinfected prior to the loading of animals
in accordance with the requirements of law of the exporting country/country of origin®.
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Ceska republika Plemenny/uzitkovy skot

Yecvra Pecnybnixa IIneminna/kopucmyearvna BPX
Czech Republic Breeding/productive bovine animals
. Zdravotni informace Ila. Cislo jednaci osvédeni ILb.
Ingpopmayis wooo 300pos’s Homep cepmugpixama
Health information Certificate reference number
11.2.17 Plemenny/uzitkovy skot byl nalozen k odeslani na Ukrajinu dne (uved'te den nakladky (dd/mm/rrrr))®.
Ineminna/kopucmysarvna BPX 3asammadicena Ona eionpasnenns 6 Ykpainy (6xazamu oamy 3a6aHMANCEHHS
(Oenv/micays/pix))®.
Breeding/productive bovine animals have been loaded for dispatch to the Ukraine on (indicate date of loading
(dd/mm/yyyy))®.

Cast II: Osvédéeni / Yacmuna II: Cepmudpixayin [ Part 11: Certification

Poznamky / IIpumimku | Notes

Pozadavky tohoto mezinarodniho osvéd&eni se vztahuji na plemenny a uZzitkovy skot, ktery pochazi z uzemi zemé a ze zafizeni zafazenych do registru
zemi a zafizeni, z nichZ je povoleno dovaZet (zasilat) plemenny a uzitkovy skot na tzemi Ukrajiny.

Bumozu yvozo midcnapoonozo cepmugikama 3acmocogyiomsvcs 00 naeminnoi ma xopucmyeanvnoi BPX, wo noxoOumb. i3 mepumopii Kpainu ma
3 NOMYIICHOCMI, SKI 6HECEHT 00 PecCmpy Kpail ma nonysicHOCmel, 3 SIKUX 00360ACMbCs 66e3eHHsL (Nepecunants) Ha mepumopiio Yxpainu nieminnoi ma
Kkopucmysanvhoi BPX.

Requirements of this International Certificate apply to breeding and productive bovine animals, that originate from the territory of the country and from
establishment that are listed in the register of countries and establishments authorised for importation to the territory of Ukraine of breeding and productive
bovine animals.

Cast1/ Yacmuna I/ Part I:

Bod I.15: Uved'te registra¢ni ¢islo(a) Zelezni¢niho vagénu nebo kontejneru a vozidla, jméno-lodi nebo ¢islo letu. V piipadé vykladky a prekladky je

Iynkm 1.15:  odesilatel povinen informovat vstupni stanovisté hrani¢ni kontroly Ukrajiny.

Point 1.15: Brazamu peccmpayiiinuti nomep (1) 3aniznuuHux 6a2onie abo Konmelnepie ma agmomoo6inie, Ha3eu Kopablie ma Homepu pelicie Timaxis.
Bionpagnux 30606 si3anuti  nogidomumu  6XiOHUll NPUKOPOOHHUL ITHCHEKYinull nocm 6 Yxpaiui y  pasi poseanmagicenhs abo
nepe3asanmadiCeHHs.

Indicate registration number (railway wagons or container and road vehicle), flight number (aircraft) or name (ship). In the event of
unloading and reloading, consignor must inform entry BIP in Ukraine.

Bod 1.28: Uvedte:
Ilynkm 1.28:  Bkazamu:

Point 1.28: Indicate:

— Identifika¢ni systém: uved’te ,,uSni znamka“, ,tetovani“, ,.cip* nebo ,,transpondér®. Na usni zndmce musi byt uveden kod zemé, v niz
bylo zvife oznadeno, a individualni ¢islo zvitete.
Cucmema ioenmugbixayii: exazamu «8yuiHa 6UpKay, « MAMYI08aAHHsy, «4Un» abo «mpancnonoepy. Bywna 6upka nogunna micmumu Koo
Kpainu, 0e meapuny i0eHmugikogano, ma iHOUSIOyaIbHUL HOMep MEAPUHU.
Identification system: specify «eartag», «tattoo», «chip», «transponder». The eartag must contain the code of the country where the
animal is identified and the individual number of animal.

— Vék: uved'te vek zvitat v mésicich.
Bik: exazamu 6ix meapur y MicAysx.
Age: indicate the age of the animals in the months.

— Pohlavi: uvedte ,,M* (samec), ,,F* (samice), ,,C* (kastrat).
Cmamw: éxazamu «My (0na camyis), «F» (01 camox), «C» (015 Kacmposanux meapun).
Sex: indicate «M» (for male), «F» (for female), «C» (for castrated animals).

Cast I/ Yacmuna II | Part 11:
@ Nehodici se skrtnéte. / Bubpamu nompione. | Keep as appropriate.

@ Pouzitelné v pripadé€ uznani zénovani/kompartmentalizace ptislusnym organem Ukrajiny.
3acmocosyemvca y pasi GusHanHa KOMNEMeHMHUM OP2aHOM YKpainu 30HY8AHHA/KOMNAPMMEHMATi3ayii.
Applies in case of recagnition by Competent Authority of Ukraine of zoning/compartmentalization.

@ Plati pouze v piipadg, Ze:
3acmocogyemucs BUKTIOUHO Y BUNAOKY AKUO:
Applies exclusively-in case if:

— piislusny organ Ukrajiny proved! kontrolu hospodaistvi (objektu) ptivodu skotu nebo pokud piislusny organ Ukrajiny provedl posouzeni efektivity
piislusného veterinarniho organu vyvazejici zemé;
KOMNemeHmHuM op2aHom YKpainu npoeeoeno iHcneKmysants nomyxcnocmi (06 'ekma) noxoosxcenns BPX a6o sxuwjo komnemenmuum opeanom
Vrpainu nposedeno oyinky epexmusrnocmi KoMnemeHmHo20 Op2aHy Kpainu-ekcnopmepa,
the Competent Authority of Ukraine has inspected of holding of origin of bovine animals or the Competent Authority of Ukraine has carried out
an assessment of the efficiency of veterinary administration of the exporting country;

— na lizemi zemé nebo oblasti plati zdkaz krmeni zvifat masokostni mouckou a $kvarky pochazejicimi z pfezvykaved v souladu s pozadavky Kodexu
zdravi suchozemskych zvitat OIE;
Ha mepumopii Kpainu abo 30Hu Ji€ 3a60pOHA HA 200Y8AHHS MEBAPUH M SICOKICMKOBUM OOPOUHOM MA WKEAPKAMU, OMPUMAHUMU 3 HCYUHUX MBAPUH,
8i0n06i0H0 00 sumoz Kodekcy 300pog’s nazemuux meapur MEF;
feeding ban of animals with meat-and-bone meal and greaves from ruminants in accordance with the OIE Terrestrial Animals Health Code is
applicable on the territory of referenced country or zone;

— skot je oznacen zpusobem, ktery umoziuje dohledat matku a hospodaistvi (stado) ptivodu;
BPX ioenmughixosana y cnocib, wjo 0036015€ 6CManosumu ix Mamip, 20Cnooapcmso (cmaoo) nOX00ICeHHsL;
bovine animals are identified in manner as to ensure the ability to trace back their dam and holding (herd) of origin;

— skot nepfiSel do kontaktu se: skotem postizenym spongiformni encefalopatii skotu; skotem chovanym b&hem prvniho roku Zivota se zvifaty
postizenymi spongiformni encefalopatii skotu, u néhoz se epizootologickym $ettenim zjistilo krmeni stejnym potencialné kontaminovanym krmivem
béhem tohoto obdobi; skotem patiicim do stejného stada a narozenym v den zjisténi ptipadt spongiformni encefalopatie skotu nebo v tu dobu
mladSim 12 mésici, pokud nejsou vysledky uvedeného epizootologického Setfeni prikazné;

BPX ne xommaxmyeana 3: BPX, 3apaoicenoio 2y6uacmonodionoio enyepanronamicio BPX; BPX, sxa npomseom nepuwioco poKy dicummsi
VMpUMY8anacy 3 meapuHami, 3apaxiceHumu 2youacmonodionoio enyepanonamicio BPX, ma wooo sikoi 3a pesynibmamamu enizoomuuno2o

EX —2025/05 — BOV-X (Ukraine) 9/10



Ceska republika Plemenny/uzitkovy skot

Cast II: Osvédéeni / Yacmuna II: Cepmudpixayin [ Part 11: Certification

Yecvra Pecnybnixa IIneminna/kopucmyearvna BPX
Czech Republic Breeding/productive bovine animals
. Zdravotni informace Ila. Cislo jednaci osvédeni ILb.
Ingpopmayis wooo 300pos’s Homep cepmugpixama
Health information Certificate reference number

PO3CHIOYBAHHS OYI0 BCMAHOBIEHO (YaKM CROMCUBAHHS OOHOZ2O0 Ui 020 CAMO20 NOMEHYINIHO 3a0PYOHEH020 KOPMY 6HPOO0BIHC 3A3HAUEHO20 NePiody;
BPX, wo nanescums 0o yboco cmada ma sxa Hapooicena Ha oamy gixcayii eunaokie 2ybuacmonodionoi enyeganonamii BPX, BPX sikom 0o
00HO20 POKY, AKWO PE3YTbmamu eniz300muiHo20 po3Ccaioy8ants € HeOOCMOGIPHUMU;

bovine animals have not been exposed to the following animals: bovine animals with BSE cases; bovine animals which during their first year of life
were reared with BSE cases, where an epizootic investigation showed that such animals consumed the same potentially contaminated feed during
that period; bovine animals within the same herd, which were born or were under 12 months of age as of the date of BSE cases, if the results of the
referenced epizootic investigation are inconclusive;

— skot se narodil nejméné& dva roky po datu zavedeni zakazu krmeni pfezvykavel masokostni mouckou a $kvarky pochazejicimi z prezvykaved
v souladu s pozadavky Kodexu zdravi suchozemskych zvifat OIE nebo po datu narozeni posledniho zvitete postizeného spongiformni encefalopatii
skotu po datu zavedeni zakazu krmeni piezvykavet masokostni mouckou a Skvarky pochazejicimi z prezvykavei v souladu s poZzadavky Kodexu
zdravi suchozemskych zvitat OIE.

BPX napoosicena nicia wonatimenuie 080X poKié 3 0amu 86e0eHHs 3a00POHU HA 200YBAHHI JCYUHUX MEAPUH M SACOKICMKOSUM DOPOWHOM ma
WKBAPKAMU, WO OMPUMAHT 3 JHCYUHUX MEApuH, 8i0nogiono oo eumoe Kodexcy 300poe’s nazemnux meapun- MEE abo nicia damu HapoodicenHs
ocmannboi meapunu, 3apascenoi 2youacmonodibnoio enyeparonamicio BPX ma nicia oamu eeedents 3a00pOHU HA 200Y6AHHSL HCYUHUX MEAPUH
M ACOKICMKOBUM DOPOUIHOM MA WIKEAPKAMU, WO OMPUMAHI 3 JHCYUHUX MEAPUH, 8i0n068i0H0 00 éumoe Koodekcy 300pos’s nazemnux meapun MEF.
bovine animals were born at least two years after the date from which the ban on the feeding of ruminants with meat-and-bone meal and greaves
derived from ruminants in accordance with the OIE Terrestrial Animals Health Code had been introduced or after the date of birth of the last BSE
indigenous case, if born after the date when the feeding ban of ruminants with meat-and-bone meal and greaves from ruminants in accordance with
the OIE Terrestrial Animals Health Code had been introduced.

@ Je zakazano dovazet na Ukrajinu plemenny/uZitkovy skot naloZeny k odeslani na Ukrajinu v den, kdy je v zemi/oblasti/kompartmentu ptivodu potvrzen
vyskyt velmi nebezpe&né nakazy uvedené v seznamu OIE, ke které jsou tato zvifata vnimava.
3aboponsiemovcs 66esennn 6 Ykpainy niaeminnoi/xopucmyeanvnoi BPX, sxa 3aeammadicena oOns eionpasnenms 6 Yxpainy ma oamy, Koau
6 Kpaini/3oni/komnapmmenmi noxo0xiceH s niOmeepONtCeHo NPUCYMHICMb 0coOMU60 Hebe3neunoi x6opobu, 3anecenoi do cnucky MED, 0o sxoi yi
MEAPUHU € CHPUTTHANIUGUMU.
Breeding/productive bovine animals shall not be imported into Ukraine when embarked for dispatch to Ukraine on the date of confirmation in the
country/zone/compartment of origin of presence of a specifically hazardous OIE-listed disease that these animals are susceptible to.

® Podpis a razitko musi mit jinou barvu, nez je barva textu.
Kounip nionucy ma newamxu mae iopizHAmucs 6i0 K01b0py iHUL020 MEKCHIY.
The signature and the seal must be in a different colour that of the text.

[1 Nehodici se skrtnéte. / Buoarumu, oe ye neooxiono. | Delete as appropriate.

Utedni veterinarni 1¢éka¥ / Jepacasnuii éemepunapnuii incnexmop | Official veterinarian

Jméno (tiskacim pismem): Kvalifikace a titul:
Ipissuwye (6eruxumu nimepamu): Keanighixayis ma nocaoa:
Name (in capital letters): Qualification and title:
Datum:

Jlama:

Date:

Razitko®): Podpis®:

Hevamia®: Iionuc®:

Stamp®: Signature®:
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